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 سال بیست‌وششم
 شماره 7388

نویسندگانی فراتر از مرزهای جغرافیایی‌
به‌دنبــال رایزنــی بــرای نوســازی تــالار ëëنگاهی به برخی چهره‌های ادبی به بهانه روز ملی ادبیات کودک و نوجوان

وحدت توســط مدیرعامل بنیاد رودکی با 
مقامات اپرای وین، وزیر فرهنگ و ارشــاد 
اسلامی از سیستم مکانیکی صحنه گردان 
و سایر امکانات صحنه تالار وحدت بازدید 
و نســبت به نوســازی تــالار وحــدت قول 

مساعد داد. نوســازی سیستم صدای تالار 
وحــدت و به‌روزرســانی آن بــا تجهیزات 
موجود در خاورمیانه، ترمیم صندلی‌های 
کف و تعویــض صندلی‌هــای بالکن‌های 
تالار با حفــظ اصالت قبلــی آن از جمله 
اقداماتــی بــود کــه در ایــن بازدیــد به آن 
اشــاره شــد. ســیدعباس صالحی در این 
بازدید برای نوسازی تالار وحدت از جمله 
سیســتم اطفــای حریــق مجموعــه قول 
مســاعد برای همکاری داد.وزیر فرهنگ و 
ارشاد اســامی همچنین از پهنه فرهنگی 
رودکــی بازدید و بر ظرفیت‌های این پهنه 

برای اجرای رویدادهای هنری تأکید کرد.
ëë غلامرضا ســحاب پیشکســوت صنعت

چاپ و نشر درگذشت. سحاب آثار مهمی 
در حوزه جغرافیــا و مطالعات جغرافیایی 
فرزنــد  و  دارد  کارنامــه  در 
بنیان‌گذار  ســحاب  عباس 
و  جغرافیایــی  مؤسســـــــه 
و  ســحاب  کارتوگرافـــــی 
کارتوگـــــراف )نقشــه‌نگار( 
علم  بود.»اصول  معــروف 
جغرافیا: جغرافیای محمد 
صفی‌خان نســخه برابر اصل )شناخت از 
ســه کتاب درســی جغرافیایی(«، »اطلس 
شصت ســال کارتوگرافی )نقشــه‌نگاری( 
آثار قلمی اســتاد عباس ســحاب ۱۳۷۳ - 
۱۳۱۳ شمســی«، »اســناد تصویــری کلات 
نادری و ســرخس«، »پسر طبیعت )قصه 
اطلــس  »دومیــن  یقظــان(«،  بــن  حــی 
جغرافیایی دوره قاجار: شــامل نقشه‌های 
ایران، تهران« و »قاره‌های جهان در یکصد 
و بیســت ســال قبــل و« … از جملــه آثــار 

غلامرضا سحاب هستند.

بــا اینکــه او صاحب آثــار متعــددی در عرصه 
داســتان نیز هســت اما عمــده شــهرت وی به 
شــعرهایی اســت که بــه کتاب‌های درســی راه 
یافته، نام او نیز به فهرست نامزدهای دریافت 
جوایزی همچون »آسترید لیندگرن« راه یافته 
اســت. از فرهــاد حســن‌زاده، نویســنده کودک 
و نوجــوان و روزنامــه نــگار کــه نــام او بارهــا به 
فهرست کاندیداهای نهایی جوایز بین‌المللی 
از جمله »هانس کریســتین اندرسن« راه یافته 
و از او به‌عنوان یکی از پنج نویسنده برتر جهان 

در گروه ســنی مذکور تقدیر شــده که بگذریم از 
میان جوان ترهای این حوزه می‌توان به مهدی 
رجبی اشــاره کرد. عمــده آثار رجبی هم مانند 
حســن‌زاده با نگاهی به مســائل روانشناختی 
و از ســویی مشــکلاتی که قشــرهای خاصی از 
کــودکان بــا آنها دســت و پنجه نــرم می‌کنند، 
همچون بحث معلولیت نوشــته شده است.  
برخی کتاب‌های رجبی به فهرست کتاب‌های 
برگزیــده کتابخانــه مونیــخ و همچنیــن کلاغ 
ســفید آلمان راه پیدا کرده اســت. نوشته‌های 

فرهــاد حســن‌زاده و مهــدی رجبــی هــم بــه 
زبان‌هــای مختلفــی ترجمه شــده و در اختیار 
علاقــه منــدان قــرار گرفته‌انــد. جالــب اســت 
که بدانید رحماندوســت و حســن‌زاده سابقه 
ســال‌ها فعالیت جــدی در عرصه مطبوعات 
کــودک و نوجــوان هــم در ســابقه کاری‌شــان 
ثبت شده، از جمله ســال‌ها سردبیری نشریه 
دوچرخه از سوی حســن‌زاده که تأثیر بسزایی 
در معرفــی آثــار منتشــر شــده ایــن عرصه به 

مخاطبان کم سن و سال مورد نظرمان دارد.‌

مریم شهبازی
خبرنگار
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ورود  ابتدایــی  ســال‌های  برخــاف 
ادبیات کــودک و نوجوان به کشــورمان، 
مدت‌هاست دیگر خبری از ساده انگاری 
تألیــف در این حوزه دیده نمی‌شــود. به 
گمانم ادبیات کودک و نوجوان همیشه 
از اهمیت زیادی نزد نویســندگان فعال 
این عرصه برخوردار بوده و هســت. این 
مســأله بخوبی از موضوعات انتخابی و همچنین مفاهیم مندرج در 
این کتاب‌ها مشهود است. در ادبیات کودک و نوجوان یک دهه اخیر 
هم از جهت کیفی و هم کمی با پیشرفت خوبی روبه‌رو شده‌ایم حالا 

اینکه کتاب‌ها به دســت همه بچه‌ها نمی‌رســند بحث دیگری است. 
مسأله‌ای که نشــأت گرفته از تیراژ پایین کتاب‌ها و از سویی مشکلات 
اقتصادی خانواده‌ها اســت. با وجود همــه جایگاهی که برای ادبیات 
کــودک و نوجــوان قائــل هســتم امــا نمی‌توان منکر شــد کــه ادبیات 
بزرگســال با مشــکلات بیشتری دســت و پنجه نرم می‌کند که همین 
مســأله منجر به مهجور ماندن آن در عرصه‌های جهانی شده است. 
با وجود مواردی که تنها به بخشــی از آن اشــاره شد در ادبیات کودک 
و نوجوان جهشی رخ داده و حتی شاهد تلاش‌های جسته گریخته‌ای 
بــرای معرفی داشــته‌های این حوزه در کشــورهای دیگر شــده‌ایم که 

امیدوارم روند سازمان یافته‌تری پیدا کند.‌‌

تقریباً یک دهه‌ای می‌شود که خانواده‌ها 
ضــرورت  متوجــه  گذشــته  از  بیــش 
کتابخوانــی و اشــاعه ایــن فرهنــگ میان 
فرزنــدان خــود شــده‌اند. البتــه ضرورت 
از ســوی مــادران و  ایــن مســأله بیشــتر 
پدرانــی درک شــده که متولــدان دو دهه 
نخســت انقــاب هســتند؛ خانواده‌هــای 
تحصیلکــرده‌ای کــه می‌داننــد بخشــی از آینــده فرزندانشــان در گــرو 
علاقه‌مندی آنان به کتابخوانی است. از همین رو با‌وجود همه شرایط 
نامطلوبی که نشــرمان با آنها دست و پنجه نرم می‌کند جذابیت‌های 
دنیای تکنولوژی نتوانسته به طور کامل کتاب را از زندگی بچه‌هایی که 

در چنین خانواده‌هایی زندگی می‌کنند حذف کند. البته این مسأله قابل 
تعمیم به همه نیست اما ضرورت آن برای بخش قابل توجهی روشن 
شــده اســت. نکته دیگری که بد نیســت به آن توجه شــود بــه افزایش 
تعداد نویسندگان فعال در این عرصه بازمی‌گردد. طی یک دهه اخیر 
تعداد نویســندگان و همچنین سطح کیفی کارها هم با سیر صعودی 
روبه‌رو شــده اســت. هر چند که برخی ناشــران کودک و نوجوان بیش 
از آنکه فعالیت حرفه‌ای داشــته باشــند خواسته‌شــان متوجه مقاصد 
تجاری اســت. این در حالی اســت که حوزه کتاب‌های کودک و نوجوان 
با حساسیت‌هایی به مراتب بیشتر از آثار بزرگسال روبه‌رو است؛ کتابی 
که بی‌توجه به ضرورت تألیف یا ترجمه روانه کتابفروشی‌ها شود تأثیر 

مخربی بر روح و روان مخاطبان کم سن و سال باقی می‌گذارد.‌‌

نگاه نویسندگان به ادبیات کودک و نوجوان جدی است

افزایش توجه والدین جوان به ضرورت کتابخوانی

مجید راستی
‌نویسنده و مترجم 

کودک و نوجوان

نادر قدیانی
‌مدیر مسئول 

انتشارات قدیانی‌

مصطفی رحماندوستفرهاد حسن‌زادهمهدی رجبیهوشنگ مرادی کرمانی

 
یــازده ســالی از آن روز می‌گــذرد، هجدهــم 
تیرمــاه 1388. وقتــی کــه پدر ادبیــات کودک 
و نوجــوان کشــورمان آغــوش خــاک، مأمــن 
همیشگی اش شد. رفت و کوله باری از آثاری 
بــه یادگار گذاشــت که نتیجه عــزم جدی‌اش 
برای حفظ ادبیات و افســانه‌های کهن ایرانی 
مهــدی  درگذشــت  ســالروز  امــروز  بودنــد. 
آذریــزدی اســت، نویســنده‌ای از خطه یزد که 
وداعــش بــا زندگی بهانه‌ای برای پاسداشــت 
ادبیــات ملی کــودک و نوجوان در کشــورمان 

شده است.
ëë آذریــزدی، نویســنده‌ای مهربــان بــا آثــاری ‌

ماندگار
از کــم و کیف وضعیــت حاکم بــر این بخش 
صنعت نشــرمان بارها گفته‌ایم، کافی اســت 
کمــی پیگیــر خبرهای نشــر کــودک و نوجوان 
باشــید تــا از وضعیــت نامطلوبی که شــرایط 
داخلــی و خارجی بر آن تحمیل کرده بدانید. 
بنابراین بد نیســت بــه بهانه فرارســیدن این 
روز تقویم ملی از برخی نویســندگانی بگوییم 
کــه موفــق بــه عبــور از مرزهــای جغرافیایــی 
وجــود  بــا  هــم  آن  شــده‌اند؛  کشــورمان 

محدودیت‌هــای جغرافیایــی خاصــی کــه از 
زبان رسمی کشــورمان سراغ داریم و از سویی 
بی‌توجهی‌های همچنان برقرار مســئولان در 
معرفی آثار شــاخص داستانی معاصرمان و 
کم کاری در ترجمه و انتشار آنان در کشورهای 
دیگــر. مهــدی آذریــزدی که روز ملــی ادبیات 
کــودک و نوجوان به ســالروز درگذشــت او گره 
خــورده یکی از نخســتین فعــالان این عرصه 
اســت؛ نویسنده‌ای که زندگی اش وقف کمک 
به حفظ فرهنگ ســرزمینش شد. کمتر کسی 
اســت کــه دوره کودکــی اش بــا کتــاب ســپری 
شــده باشد اما حداقل یک جلد از »قصه‌های 
خوب برای بچه‌های خوب« را نخوانده باشــد 
و تصویــری از چهره مهربان این پیرمرد با آن 
عینک کائوچویی بزرگ در ذهنش حک نشده 
باشــد. آذریــزدی را از پیشــگامان بازآفرینــی 
و بازنویســی ادبیــات کلاســیک فارســی برای 
مخاطبان کودک و نوجــوان می‌دانند؛ با آنکه 
شــهرت این نویســنده به همــان مجموعه‌ای 
بازمــی گــردد که اشــاره شــد اما جالب اســت 
بدانیــد که »قصه‌هــای خوب بــرای بچه‌های 
خــوب« آغــاز کار جــدی او در عرصــه ادبیات 
بــود. کتابخوانــی همان‌طــور کــه بارهــا گفتــه 
بــود از علاقــه مندی‌هــای جدی زندگــی بود؛ 
بخش عمده‌ای از زندگــی آذریزدی افزون بر 
تألیف کتــاب بــه کار در چاپخانــه و همچنین 
تصحیــح کتاب ســپری شــد. امــا چرایــی گره 
خــوردن نــام او بــا ادبیــات کــودک و نوجــوان 
را می‌تــوان در تلاشــی جســت‌و‌جو کــرد که در 
تألیف داســتان‌هایی بــرای این 
بــه خــرج  گــروه ســنی 
از  را  او  اســت.  داده 
افــرادی  نخســتین 
بــه  کــه  می‌داننــد 
طور جــدی در این 
عرصــه گام نهاد؛ 
او تنها در عرصه 
کتاب خودمان 
کــه  نبــود 

شهرت پیدا کرد، سال 1342 موفق به دریافت 
جایــزه یونســکو هم شــد. تنها ســه ســال بعد 
نیز جایزه کتاب ســال را دریافــت کرد و برخی 
نوشــته‌های او هــم به فهرســت آثــار برگزیده 
شــورای کتاب کودک راه پیدا کرد. بخش‌هایی 
از دوره 10 جلدی »قصه‌های تازه از کتاب‌های 
کهــن« تا بــه امروز بــه زبان‌هــای اســپانیایی، 
چینــی، روســی، ارمنــی و انگلیســی ترجمــه 
شده، علاوه بر این در کشور خودمان نیز بیش 
از هفتــاد مرتبــه‌ای تجدیــد چاپ شــده‌اند. با 
وجــود آنکــه زندگــی روی چنــدان خوشــی به 
این نویسنده یزدی نشــان نداد اما او هیچ گاه 

اشتغال در مناصب دولتی را نپذیرفت.
ëëآثاری از نویسنده ایرانی در کتاب‌های غربی‌

هوشــنگ مــرادی کرمانــی هــم یکی دیگــر از 
چهره‌های شــاخص این گروه ســنی اســت که 
آثــار او نه تنها به زبان‌هــای متعددی ترجمه 
شــده بلکه حتی بخش‌هایی از داستان‌های او 
به کتاب‌های درســی کشــورهای اروپای غربی 
هم راه یافته‌اند. همان طور که بارها در خلال 
گزارش‌هــا و گفت‌و‌گوها گفته‌ایم او را می‌توان 
از معدود نویســندگان خوش اقبالی دانســت 
کــه اهالــی ســینما و تلویزیــون هــم در قالــب 
ساخت مجموعه تلویزیونی و فیلم سینمایی 
بــه آثــارش توجــه نشــان داده‌اند، از ســاخت 
مجیــد«  »قصه‌هــای  تلویزیونــی  مجموعــه 
گرفته تا فیلم‌های سینمایی»مهمان مامان« 
و »مربای شــیرین«. مــرادی کرمانی هم تا به 
امــروز موفــق به دریافــت جوایــز و تقدیرهای 
بین‌المللی متعددی شــده کــه از جمله آنها 
می‌تــوان بــه »هانــس کریســتین اندرســن« و 
»خــوزه مارتینــی« )نویســنده و قهرمان ملی 
امریــکای لاتیــن( اشــاره کرد. او ســال گذشــته 
بــا انتشــار کتاب »قاشــق چــای خــوری« برای 

همیشه با دنیای نویسندگی خداحافظی کرد.
یکــی  هــم  شــعر  عرصــه  فعــالان  میــان  از 
شــاعر  همــان  شــده  شــناخته  چهره‌هــای  از 
شــعری اســت که آن را به »صد دانــه یاقوت« 
می‌شناســیم. از ورود مصطفی رحماندوســت 
بــه شــعر کــودک و نوجــوان ســال‌ها می‌گذرد؛ 

مهدی آذریزدی


